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Estimado/a cliente:

Nos complace presentarte la segunda edición de nuestra tarifa de precios de válvulas de mariposa en PP-RCT, que incluye 
todas las referencias, configuraciones y especificaciones técnicas de esta gama, diseñada para ofrecer un alto rendimiento en 
entornos operativos exigentes.

Fabricadas en PP-RCT, estas válvulas destacan por su resistencia térmica, comportamiento frente a presión interna y 
estabilidad dimensional, lo que garantiza una larga vida útil incluso en condiciones críticas. Son especialmente adecuadas 
para sectores como la industria química, tratamiento de aguas, energía o construcción técnica, donde la fiabilidad es esencial.

Esta gama complementa nuestra línea de válvulas de mariposa en PVC-U, ampliando las opciones disponibles para 
proyectos que requieren precisión, resistencia química y facilidad de integración.

Además, su fabricación con materiales sostenibles y procesos optimizados refuerza nuestro compromiso con una innovación 
técnica responsable, orientada a reducir el impacto ambiental y optimizar los recursos.

Nuestro equipo técnico-comercial está a tu disposición para ofrecer asesoramiento especializado en cada fase del proyecto.

Gracias por seguir confiando en Hidroten. Avanzamos contigo.

Dear customer, 

We are pleased to present the second edition of our PP-RCT butterfly valve price list, which includes all references, 
configurations and technical specifications of this range, designed to deliver high performance in demanding operating 
environments.

Manufactured in PP-RCT, these valves stand out for their thermal resistance, performance under internal pressure and 
dimensional stability, ensuring a long service life even under critical conditions. They are particularly suitable for sectors such 
as the chemical industry, water treatment, energy and technical construction, where reliability is essential.

This range complements our PVC-U butterfly valves range, expanding the options available for projects that require 
precision, chemical resistance and ease of integration.

In addition, manufacturing based on sustainable materials and optimised processes reinforces our commitment to responsible 
technical innovation, focused on reducing environmental impact and optimising resources.

Our technical–commercial team is at your disposal to provide specialised support at every stage of the project.

Thank you for continuing to place your trust in Hidroten. We move forward together.

HIDROTEN, S.A.

ER-1862/2000

GESTIÓN
DE LA CALIDAD

ISO 9001

GA-2012/0026

GESTIÓN
AMBIENTAL

ISO 14001

SST-0178/2018

SEGURIDAD
Y SALUD
EN EL TRABAJO
ISO 45001

GCP-2017/0012

COMPLIANCE
PENAL

UNE 19601
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El PP-RCT marca el futuro de los sistemas de distribución de fluidos, 
asegurando calidad y resistencia

VÁLVULAS DE 
MARIPOSA P-RCT

Con el objetivo de ofrecer soluciones más avanzadas y adaptadas 
a las exigencias actuales del mercado, hemos desarrollado una 
nueva línea de válvulas de mariposa fabricadas en PP-RCT. 
Esta nueva gama complementa a nuestras válvulas de mariposa 
tradicionales de PVC-U, ofreciendo una opción más resistente y 
versátil para aplicaciones industriales.

Esta innovación responde a una necesidad real de contar con 
materiales más resistentes y sostenibles, sin perder de vista 
la funcionalidad operativa que siempre ha caracterizado a 
nuestras válvulas.

In order to provide more advanced solutions adapted to current 
market demands, we have developed a new line of butterfly 
valves made of PP-RCT. This new range complements our 
traditional PVC-U butterfly valves, offering a more resistant and 
versatile option for industrial applications.

This innovation responds to a real need for more resistant 
and sustainable materials, without losing sight of the 
operational functionality that has always characterized our 
valves.

Válvulas de 
mariposa PP-RCT
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Sector Refrigeración, sanitario, industria química, etc / Refrigeration, sanitary, chemical industry, etc.

Material PP-RCT

Maneta/Handle Maneta ergonómica 11 posiciones / Ergonomic handle 11 positions

Motorización/Motorization Eléctrica, neumática y reductor manual / Electrical, pneumatic and manual reductor

Medidas/Measures Desde Ø63 hasta 200 / From Ø63 to 200

Presión nominal/Nominal pressure Desde Ø63 hasta 160 PN 10, Ø200 PN 6 / From Ø63 to 160 PN 10, Ø200 PN 6

Certificaciones/Certifications Ensayos basados en norma UNE-EN ISO 15874-2 / Tests based on the UNE-EN ISO 15874-2 standard.

THE BEST ALTERNATIVE TO METAL VALVES 
LA MEJOR ALTERNATIVA A LAS VÁLVULAS METÁLICAS

LIGERA  
fácil de instalar y desmontar.
LIGHTWEIGHT / LÉGÈRE 
quick and easy to install and remove / facile à installer et à démonter.

CERO CORROSIÓN 
incluso en ambientes agresivos.
CORROSION-FREE / SANS CORROSION 
even in aggresive environments / même en milieux agressifs.

MAYOR VIDA ÚTIL 
por su fabricación en PP-RCT.
LONGER SERVICE LIFE / DURÉE DE VIE PROLONGÉE 
due to its manufacture in PP-RCT / grâce à sa fabrication en 
PP-RCT.

RESISTENCIA ALTAS TEMPERATURAS 
hasta 95ºC.
HIGH TEMPERATURE RESISTANCE / RÉSISTANCE À HAUTE 
TEMPÉRATURE 
up to 95°C / jusqu’à 95°C.

DESVENTAJAS CLAVEVENTAJAS CLAVE
KEY ADVANTAGES / AVANTAGES CLÉS KEY DISADVANTAGES / INCONVÉNIENTS CLÉS

Válvulas PP-RCT
Válvulas metálicas

MAYOR PESO 
especialmente en medidas grandes.
HEAVIER WEIGHT / POIDS PLUS IMPORTANT 
particularly in larger sizes / notamment pour les grandes dimensions.

ELEVADAS PÉRDIDAS DE CALOR 
provoca mayor gasto energético.
HIGH HEAT LOSS / FORTES PERTES THERMIQUES 
leads to increased energy consumption / augmentation de la 
dépense énergétique.

SUSCEPTIBLE A LA CORROSIÓN 
se oxidan en ambientes agresivos.
SUSCEPTIBLE TO CORROSION / SENSIBLE À LA CORROSION
can oxidize in aggressive environments / s’oxyde dans des 
environnements agressifs.

MAYOR GASTO DE MANTENIMIENTO 
requiere revisiones periódicas.
HIGHER MAINTENANCE COSTS / COÛTS DE MAINTENANCE PLUS 
ÉLEVÉS 
requires regular maintenance / nécessite une maintenance régulière.

ÚNICOmercadoen el

um
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Ø DN PN Ref. K U. Nº €

63 65 10 9P000 125-145 4 H2 149,91
75 65 10 9P001 125-145 4 H2 149,91
90 80 10 9P002 146-160 4 H10 170,61

110 100 10 9P003 178-190 4 H10 187,64
125/140 125 10 9P005 210-216 4 H15 221,79

160 150 10 9P006 235-241 4 H15 255,93
200 200 6 9P007 292-298 1 H13 369,28

02P IMPLEX GATILLO
Implex valve catch handle
Implex à détente

Eje en acero zincado. / Zinc plated steel shaft. / Axe en acier zingué.
Opción eje en acero inox A-2/A-4. / A-2/A-4 Stainless steel shaft optional. / Axe acier inox 
optionnel A-2/A-4.

Ø DN PN Ref. U. Nº €

*63 65 10 9P020 2 H2 494,69
75 65 10 9P021 2 H2 494,69
90 80 10 9P022 2 H10 563,01
110 100 10 9P023 2 H10 619,19
125 125 10 9P025 2 H1 731,90
160 150 10 9P026 2 H1 844,58
200 200 6 9P027 1 H14 2.086,43

04P IMPLEX GATILLO/BRIDAS
Implex valve with flanges
Implex à détente brides

Ø DN PN Ref. U. Nº €

*63 65 10 9P220 2 H2 494,69
75 65 10 9P221 2 H2 494,69
90 80 10 9P222 2 H10 563,01
110 100 10 9P223 2 H10 619,19
125 125 10 9P225 2 H1 731,90
160 150 10 9P226 2 H1 844,58
200 200 6 9P227 1 H14 2.086,43

03P IMPLEX GATILLO/BRIDAS
Implex valve with flanges
Implex à détente brides

*Portabridas especial adaptado para válvula. / Special flange holder adapted for valve. *Portabridas especial adaptado para válvula. / Special flange holder adapted for valve.

Ø DN PN Ref. K U. Nº €

63 65 10 9P200 125-145 4 H2 149,91
75 65 10 9P201 125-145 4 H2 149,91
90 80 10 9P202 146-160 4 H17 170,61
110 100 10 9P203 178-190 4 H10 187,64

125/140 125 10 9P205 210-216 4 H15 221,79
160 150 10 9P206 235-241 4 H15 255,93
200 200 6 9P207 292-298 1 H13 369,28

01P IMPLEX GATILLO
Implex valve catch handle
Implex à détente

Eje en acero zincado. / Zinc plated steel shaft. / Axe en acier zingué.
Opción eje en acero inox A-2/A-4. / A-2/A-4 Stainless steel shaft optional. / Axe acier inox 
optionnel A-2/A-4.

> Fabricadas en PP-RCT

Verde
Green colour

Cream colour
Crema

Ensayo de resistencia a la presión interna

N°Test Ø válvula Breve descripción Resultado*

Test 1
63/75 - 90 - 110

125/140 - 160 - 200
Ensayo de presión en agua caliente a 95°C con válvula cerrada aplicando 

presión en uno de los extremos.
CONFORME

Test 2
63/75 - 90 - 110

125/140 - 160 - 200
Ensayo de presión en agua caliente a 95°C con válvula cerrada aplicando 

presión en el extremo contrario.
CONFORME

Test 3
63/75 - 90 - 110

125/140 - 160 - 200
Ensayo de presión en agua caliente a 95°C con válvula abierta aplicando 

en toda la probeta.
CONFORME

Test 4
63/75 - 90 - 110

125/140 - 160 - 200

Tras la fatiga de la válvula, ensayo de presión a 20°C con válvula cerrada, 
con rampa de aumento de la presión hasta llegar a la presión exigida por 

la norma UNE-EN 150 15874-2 comenzando en 20 bar de presión.
CONFORME

Test 5
63/75 - 90 - 110

125/140 - 160 - 200
Ciclo de reventado a 20°C con válvula cerrada para determinar presión 

máxima que soporta el sistema y la causa del fallo.
CONFORME

La válvula NO rompe

* Los resultados de ensayo sólo aplican a las muestras ensayadas

Eje en acero zincado. / Zinc plated steel shaft. / Axe en acier zingué.
Opción eje en acero inox A-2/A-4. / A-2/A-4 Stainless steel shaft optional. / Axe acier inox 
optionnel  A-2/A-4.

Eje en acero zincado. / Zinc plated steel shaft. / Axe en acier zingué.
Opción eje en acero inox A-2/A-4. / A-2/A-4 Stainless steel shaft optional. / Axe acier inox 
optionnel  A-2/A-4.
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Ø PN Ref. K Motor U. Nº €

63 10 9P087 125-145 S35 1 H19 1.402,96
75 10 9P088 125-145 S35 1 H19 1.402,96
90 10 9P089 146-160 S55 1 H10 1.473,20

110 10 9P090 178-190 S55 1 H10 1.485,58
125/140 10 9P092 210-216 S140 1 H1 2.618,84

160 10 9P093 235-241 S140 1 H27 2.658,70
200 6 9P094 292-298 S140 1 H54 3.131,42

06P VÁLVULA IMPLEX 
MOTOR ELÉCTRICO
Implex valve with electric actuator
Implex moteur électrique

Voltaje de serie 24-240 V. 
Consultar opciones de voltaje en 12 VDC/VAC.
Consult voltage options 12 VDC/VAC.
Options de voltage en 12 VDC/VAC.

Ø PN Ref. K Motor U. Nº €

63 10 9P062 125-145 H075SE 1 H3 999,68
75 10 9P063 125-145 H075SE 1 H3 999,68
90 10 9P064 146-160 H075SE 1 H131.185,07

110 10 9P065 178-190 H100SE 1 H9 1.776,78
125/140 10 9P067 210-216 H115SE 1 H9 2.449,78

160 10 9P068 235-241 H115SE 1 H1 2.497,90
200 6 9P069 292-298 H125SE 1 H1 2.909,90

08P VÁLVULA IMPLEX ACTUADOR 
NEUMÁTICO, SIMPLE EFECTO
Implex valve, pneumatic actuator s/e
Vanne Implex pneumatique, simple effet

Ø PN Ref. K Motor U. Nº €

63 10 9P075 125-145 H075DE 1 H3 793,68
75 10 9P076 125-145 H075DE 1 H3 793,68
90 10 9P077 146-160 H075DE 1 H13 839,74

110 10 9P078 178-190 H075DE 1 H9 871,02
125/140 10 9P080 210-216 H085DE 1 H9 1.162,81

160 10 9P081 235-241 H085DE 1 H1 1.190,99
200 6 9P082 292-298 H100DE 1 H1 1.725,79

10P VÁLVULA IMPLEX ACTUADOR 
NEUMÁTICO, DOBLE EFECTO
Implex valve, pneumatic actuator d/e
Vanne Implex pneumatique, double effet

Ø PN Ref. K Motor U. Nº €

63 10 9P262 125-145 H075SE 1 H3 999,68
75 10 9P263 125-145 H075SE 1 H3 999,68
90 10 9P264 146-160 H075SE 1 H131.185,07
110 10 9P265 178-190 H100SE 1 H9 1.776,78

125/140 10 9P267 210-216 H115SE 1 H9 2.449,78
160 10 9P268 235-241 H115SE 1 H1 2.497,90
200 6 9P269 292-298 H125SE 1 H1 2.909,90

07P VÁLVULA IMPLEX ACTUADOR 
NEUMÁTICO, SIMPLE EFECTO
Implex valve, pneumatic actuator s/e
Vanne Implex pneumatique, simple effet

Ø PN Ref. K Motor U. Nº €

63 10 9P275 125-145 H075DE 1 H3 793,68
75 10 9P276 125-145 H075DE 1 H3 793,68
90 10 9P277 146-160 H075DE 1 H13 839,74
110 10 9P278 178-190 H075DE 1 H9 871,02

125/140 10 9P280 210-216 H085DE 1 H9 1.162,81
160 10 9P281 235-241 H085DE 1 H1 1.190,99
200 6 9P282 292-298 H100DE 1 H1 1.725,79

09P VÁLVULA IMPLEX ACTUADOR 
NEUMÁTICO, DOBLE EFECTO
Implex valve, pneumatic actuator d/e
Vanne Implex pneumatique, double effet

Ø PN Ref. K Motor U. Nº €

63 10 9P287 125-145 S35 1 H19 1.402,96
75 10 9P288 125-145 S35 1 H19 1.402,96
90 10 9P289 146-160 S55 1 H10 1.473,20
110 10 9P290 178-190 S55 1 H10 1.485,58

125/140 10 9P292 210-216 S140 1 H1 2.618,84
160 10 9P293 235-241 S140 1 H27 2.658,70
200 6 9P294 292-298 S140 1 H54 3.131,42

05P VÁLVULA IMPLEX 
MOTOR ELÉCTRICO
Implex valve with electric actuator
Implex moteur électrique

Voltaje de serie 24-240 V.
Consultar opciones de voltaje en 12 VDC/VAC.
Consult voltage options 12 VDC/VAC.
Options de voltage en 12 VDC/VAC.
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14P PORTABRIDA PLANO
Flange adaptor
Collet plat

Ø PN Ref. U. Nº €

*63 10 10P000 2 H12 36,54
75 10 10P001 2 H12 40,99
90 10 10P002 2 H12 65,44

110 10 10P003 2 H12 83,10
*125 10 10P005 2 H3 151,38
160 10 10P006 2 H13 249,46
200 10 10P007 2 H11 616,40

12P REDUCTOR MANUAL
Manually operated
Réducteur manuel

Ø PN Ref. K U. Nº €

63 10 9P100 125-145 1 H13 516,98
75 10 9P101 125-145 1 H13 516,98
90 10 9P102 146-160 1 H3 552,23
110 10 9P103 178-190 1 H13 571,50

125/140 10 9P105 210-216 1 H13 605,53
160 10 9P106 235-241 1 H9 649,29
200 6 9P107 292-298 1 H1 929,15

Ø PN Ref. Nº aguj. Ø aguj. K U. Nº €

63 10 10526 4 18 125 5 44 75,23
75 10 10527 4 18 145 5 44 77,30
90 10 10528 8 18 160 5 44 82,58

110 10 10529 8 18 180 5 44 109,03
140/125 10 10P531 8 18 210 5 18 157,20

160 10 10532 8 22 240 5 18 191,18
200 10 10533 8 22 295 1 - 263,92

411 BRIDA PLANA RECUBIERTA DE PP CON 
ALMA DE ACERO PARA PP-RCT
Zinc plated steel plain flange covered by PP
Bride plate de sûreté en acier zingué

K

Ø PN Ref. K U. Nº €

63 10 9P300 125-145 1 H13 516,98
75 10 9P301 125-145 1 H13 516,98
90 10 9P302 146-160 1 H3 552,23
110 10 9P303 178-190 1 H13 571,50

125/140 10 9P305 210-216 1 H13 605,53
160 10 9P306 235-241 1 H9 649,29
200 6 9P307 292-298 1 H1 929,15

11P REDUCTOR MANUAL
Manually operated
Réducteur manuel

15P MANETA GATILLO
Catch handle
Poignée à détente

Medida Ref. U. Nº €

63-75 9P765 2 H6 30,87
90-110 9P766 2 H6 30,98

125-160 9P767 2 H6 31,22
200 9P768 2 H3 43,69

ROJO
La instalación es para aplicaciones de fluido caliente.
Indicates that the valve installation is for hot fluid applications.

AZUL
La válvula está destinada para aplicaciones de fluido frío.
The valve is suitable for use in cold fluid applications.

NEGRO
Sin restricciones y aplicable según el interés del usuario.
No restrictions, applicable according to the user’s interest.

Ø PN Ref. Nº aguj.Ø aguj.U. Nº €

*63 10 10P261 4 18 1 H12 362,02
75 10 10P262 4 18 1 H6 362,02
90 10 10P263 8 18 1 H6 412,02

110 10 10P264 8 18 1 H3 453,14
125 10 10P265 8 18 1 H3 535,62
160 10 10P267 8 22 1 H2 618,08
200 6 10P268 8 22 1 H11 1.803,00

13P ENLACE BRIDA PLANO
Plain flange set
Union bride plate

Las manetas se suministran con tapones en tres colores diferentes, cada uno indicando tipo 
de instalación. / The handle is provided with three cap colours to indicate the application 
for which it is intended.

*Portabridas especial adaptado para válvula. / Special flange holder adapted for valve. *Portabridas especial adaptado para válvula. / Special flange holder adapted for valve.
Para Ø63 hasta Ø125, el portabrida podrá instalarse en tubo mediante soldadura SOCKET.
Para Ø160 y Ø200, el portabrida podrá instalarse en tubo mediante soldadura TOPE.

NEW PRICE

NEW PRICE

NEW PRICE

NEW PRICE

NEW PRICE

NEW PRICE

MODIFICACIÓN PRECIO TARIFA ANTERIOR /
MODIFICATION PREVIOUS PRICE LISTNEW PRICE
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Motor Ref. Volt. U. Nº €

S35 09524 24-240 1 H6 1.257,69
S55 09503 24-240 1 H6 1.366,67
S140 09504 24-240 1 H2 2.233,61

808 ACTUADOR ELÉCTRICO
Electric actuator
Actionneur electrique

Motor Ref. Volt. U. Nº €

S140 09502 24-240 1 H12 1.100,81

809 BLOQUE SEGURIDAD BSR
Battery back up
Bloc de sécurité

817 ACTUADOR NEUMÁTICO D/E
Pneumatic actuator double effect
Actionneur pneumatique double effet

Motor Ref. U. Nº €

H075DE 09509 1 - 679,15
H085DE 09510 1 - 828,37
H100DE 09511 1 - 1.002,79

819 REDUCTOR MANUAL
Manual reductor
Reducteur manuel

Medida Ref. U. Nº €

63-200 09515 1 - 466,16

818 ACTUADOR NEUMÁTICO S/E
Pneumatic actuator simple effect
Actionneur pneumatique simple effet

Motor Ref. U. Nº €

H075SE 09505 1 - 986,02
H100SE 09506 1 - 1.198,96
H115SE 09507 1 - 1.567,90
H125SE 09508 1 - 1.700,39

Opcion Kit DPS. / DPS Kit in option.

Incluye tornillos. / Including screws.

Ø Válvula Ref. Material U. Nº €

63-220 09915 PPFV 1 H3 35,06

737 TORRETA MOTOR
Actuator support
Support moteur

La columna salida indica la medida de conexión del adaptador según la norma DIN 3337.

La columna salida indica la medida de conexión del adaptador según la norma DIN 3337.

820 ADAPTADOR METÁLICO EJE ACTUADOR
Metal coupling bush
Bague de couplage metallique

Ø Cuerpo Ref. Salida Material U. Nº €

63-75 09015 14 ALUMINIO 10 H12 49,34
90-110 09016 17 ALUMINIO 10 H12 49,34

125-160 09025 22 ALUMINIO 10 H12 49,34
200 09018 22 ALUMINIO 10 H12 49,34

Eléctrico / Electric Neumático - Reductor manual / Pneumatic - Manual reductor

Ø Cuerpo Ref. Salida Material U. Nº €

63-75 09026 17 ALUMINIO 10 H12 49,34
90-110 09016 17 ALUMINIO 10 H12 49,34

125-160 09017 17 ALUMINIO 10 H12 49,34
200 S/E 09018 22 ALUMINIO 10 H12 49,34
200 D/E 09027 17 ALUMINIO 10 H12 49,34
200 R/M 09027 17 ALUMINIO 10 H12 49,34
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1. Funda PPFV
2. Pasador Inox A-4 
3. Maneta PPFV
4. Gatillo Inox A-4
5. Corona dentada Inox A-2
6. Tapón superior EVA
7. Tornillo y arandela sujeción Inox A-2
8. Soporte adaptación PPFV
9. Casquillo guía eje POM
10. Eje acero zincado, Inox A-2/A-4
11. Mariposa PP-RCT 
12. Junta EPDM
13. Cuerpo válvula PP-RCT
14. Retén EPDM

1. GRPP cover
2. Stainless steel A-4 pin 
3. GRPP lever
4. Stainless steel A-4 trigger
5. Stainless steel A-2 crown
6. EVA Upper cap
7. SS A-2 fastening bolt and washer
8. GRPP adaptation support
9. POM guideway axis
10. Zinc plated steel, SS A-2/A-4 shaft
11. PP-RCT butterfly 
12. EPDM seal
13. PP-RCT valve body
14. EPDM o-ring

1. Couverture PPFV
2. Boulon Inox A-4 
3. Poignée PPFV
4. Gâchette Inox A-4
5. Couronne dentée Inox A-2
6. Bouchon supérieur EVA
7. Vis et rondelle de fixation Inox A-2
8. Support d’adaptation PPFV
9. Culot de guidage axe POM
10. Axe en acier zingué, Inox A-2/A-4
11. Papillon PP-RCT
12. Joint EPDM
13. Corps valve PP-RCT
14. Piquet EPDM

PP-RCT (Polipropileno Random Copolymer Type/Polypropylene Random 
Copolymer Type/Polypropylène Copolymère Random Type)
PPFV (Polipropileno con fibra de vidrio/Glass-Reinforced Polypropylene/
Polypropylene en fibres de verre)
EPDM (Caucho Etileno-propileno-dieno/Ethylene-propylene-diene terpolymers/
Caoutchoucs éthylène-propylène-diène)
INOX A-2 (Acero inoxidable 304/304 stainless steel/ Acier inoxidable 304)
INOX A-4 (Acero inoxidable 316/316 stainless steel/ Acier inoxidable 316)

COMPONENTES / COMPONENTS

6 7 82 5431

9

10

11

12

13

14

Sistema de manipulación del fluido 
mediante gatillo 11 posiciones

Pasadores tornillería

Materiales / Materials

Sección válvula de mariposa Implex gatillo PP-RCT.
PP-RCT Implex butterfly valve with trigger handle sectioned.
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PRESIONES DE ENSAYO / TEST PRESSURES

CURVAS DE PÉRDIDAS DE CARGA / LOAD LOSS CURVES
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